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Press once to check the battery level.
Press, then press and hold to turn on/off.
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Drick die Taste einmal, um den Akkustand zu Uberprtfen.
Driick die Taste einmal, dann noch einmal und halt diese gedrickt, um ein- oder
auszuschalten.

Pulse una vez para comprobar el nivel de bateria.
Pulse, vuelva a pulsar y mantenga pulsado para encender 0 apagar.

Appuyez une fois pour vérifier le niveau de batterie.
Appuyez une fois, puis une fois de plus et maintenez le bouton enfoncé pour allumer/
éteindre.

Premere una volta per verificare il livello di carica della batteria.
Premere, quindi premere e tenere premuto per accendere/spegnere.

Druk eenmaal om het batterijniveau te controleren.
Druk en druk vervolgens en houd vast om aan/uit te zetten.

Prima uma vez para verificar o nivel da bateria.
Prima e, em seguida, prima de forma continua para ligar/desligar.

Pressione uma vez para verificar o nivel da bateria.
Pressione uma vez; em seguida, pressione novamente e segure para ligar/desligar.

Haxkmite 0guH pas f1s NPoBEPKW YPOBHS 3apsaaa akkyMyIsaTopa.
HaxmuTe, 38TeM HXKMUTE W YAEDXKUBANTE OIS BKAKHEHUS/BbIKMIOHEHUS.



Linking

Ensure that all devices are powered on.

1) Press the link button on the air unit. The linking status indicator will turn solid red.

2) Press the link button on the goggles. The goggles will beep continually.

3) The linking status indicator of the air unit turns solid green. The goggles will stop beeping when they
are successfully linked and the video display is normal.

& If you need to use the Goggles and remote controller together, the air unit must be linked to the
goggles before the remote controller.
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When powered on, connect the goggles to a computer and run DJI ASSISTANT™ 2 for activation.
TIREREHBRE TERZEBMFHET DI ASSISTANT™ 2 BSRHME .
RITIRBREHERE T EEZ BT DI ASSISTANT™ 2 S ERERE .

BEONA S, I—=7 V&Y D /ICE#H L. DIASSISTANT™ 2 ZX{TL TEBL XTI,
Fedo| T Mefolld D22 HFE || HZE F DJIASSISTANT™ 2 & EHS3HAIL .

Verbinden Sie die Goggles nach dem Einschalten mit einem Computer und starten Sie den DJI
ASSISTANT™ 2 zur Aktivierung.

Cuando estén encendidas, conecte Ias gafas a un ordenador y ejecute DJI ASSISTANT™ 2 para
la activacion.

Lorsqu'il est allumé, connectez le casque & un ordinateur et exécutez DJI ASSISTANT™ 2 pour
I'activation.

Una volta acceso, collegare il visore a un computer ed eseguire DJI ASSISTANT™ 2 per
I'attivazione.

Wanneer ingeschakeld, sluit u de bril aan op een computer en draait u DJI ASSISTANT™ 2 voor
activering.

Quando ligado, ligue os éculos a um computador e execute 0 DJI ASSISTANT™ 2 para ativagao.

Quando ligado, conecte os Goggles a um computador e execute o DJI ASSISTANT™ 2 para
ativagao.

MopcoegnHnTe BKIKOYEHHbIE OYKWM K KOMMNbLIOTEPY W 3anyctute DJI ASSISTANT™ 2 ons
aKTVBaLMn.



5D Button
Toggle to scroll through the menu.
Press to confirm.
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5D-Taste
Betatigen, um durch das Meni zu scrollen.
Zur Bestatigung drlicken.

Botén 5D
Alterne para desplazarse por el menu.
Presione para confirmar.

Bouton 5D
Basculer pour faire défiler le menu.
Appuyez pour confirmer.

Pulsante 5D
Attivare per consultare il menu.
Premere per confermare.

5D-knop
Wissel om door het menu te bladeren.
Druk om te bevestigen.

Botao 5D
Alterne para percorrer o menu.
Prima para confirmar.

Botao 5D
Alterne para percorrer 0 menu.
Pressione para confirmar.

KHonka 5D
KocHUTECh 418 NPOCMOTPA MEHHO,
HaxkmuTe ons NoOATBERKAEHWS.

Record Button
Press to start or stop video recording.
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Videoaufnahmetaste
Startet und beendet die Videoaufnahme.

Boton de grabacion
Pulse para iniciar o parar la grabacién de
video.

Bouton d’enregistrement
Appuyez une fois sur cette touche pour
déemarrer/arréter |'enregistrement.

Pulsante di registrazione
Premere il pulsante per avviare o interrompere
la registrazione video.

Opnameknop
Druk om de video-opname te starten/
stoppen.

Botao de gravagao
Prima para iniciar ou parar a gravagao de
video.

Botao de gravagao
Pressione para iniciar ou parar a gravagao de
video.

KHonka zanucu
Haxmute, 4ToBbl HaYaThL/OCTaHOBWTL 3aN1Ch
BUAEO.



Back Button
Press to return to the previous menu or exit
the current mode.
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Zuriick-Taste

Dricken Sie die Taste, um zum vorherigen
Men( zurlickzukehren oder den aktuellen
Modus zu verlassen.,

Botén de retroceso
Pulse para volver al menu principal o salir del
modo actual.

Bouton de retour
Appuyez pour revenir au menu précédent ou
pour quitter le mode actuel.

Pulsante indietro
Premere per tornare al menu precedente
0 uscire dalla modalita corrente.

Terug-toets
Druk om terug te keren naar het vorige menu
of de huidige modus te verlaten.

Botao Voltar
Prima para voltar aoc menu anterior ou para
sair do modo atual.

Botao voltar
Pressione para retornar ao menu anterior ou
sair do modo atual.

KHonka BosspaTta
Haxxmute ona Bo3spara B Npeasiayiiee
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Channel Adjustment Buttons
Press to switch channels.
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Channel Display

Displays the current channel.
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Tasten fur die Kanaleinstellung
Driicken, um den Kanal zu wechseln.
Kanalanzeige

Zeigt den aktuellen Kanal an.

Botones de ajuste de canal
Presione para cambiar de canal.
Visualizacion del canal
Muestra el canal actual.

Boutons d'ajustement de canal
Appuyez pour changer de canal.
Affichage du canal

Affiche le canal actuel.

Pulsanti di regolazione del canale
Premere per cambiare canale.
Visualizzazione canale

Visualizza il canale corrente.

Knoppen voor aanpassing van kanalen
Druk om van kanaal te wisselen.
Kanaalweergave

Geeft het huidige kanaal weer.

Botdes de ajuste do canal
Prima para mudar de canais.
Visor de canal

Apresenta o canal atual.

Botdes de ajuste de canal
Pressione para alterar os canais.
Exibigdo de canal

Exibe o canal atual.

KHONKW HacTponku kaHana

HarkmuTe ons nepeknioYeHs KaHasoBs.
Owcnnen kaHana

OTobpaxaeT TeKyLLMA kaHan.
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Disclaimer and Warning

Please read this entire document and all safe and lawful practices DJI™ provided carefully
before use. Failure to read and follow instructions and warnings may result in serious injury to
yourself or others, damage to your DJI product, or damage to other objects in the vicinity. By
using this product, you hereby signify that you have read this disclaimer and warning carefully
and that you understand and agree to abide by the terms and conditions herein. You agree
that you are solely responsible for your own conduct while using this product, and for any
conseguences thereof. DJI accepts no liability for damage, injury or any legal responsibility
incurred directly or indirectly from the use of this product.

DJl is a trademark of SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. (abbreviated as “DJ!” ) and its
affiliated companies. Names of products, brands, etc., appearing in this document are
trademarks or registered trademarks of their respective owner companies. This product and
document are copyrighted by DJI with all rights reserved. No part of this product or document
shall be reproduced in any form without the prior written consent or authorization of DJI.

This document and all other collateral documents are subject to change at the sole discretion of
DJI. For up to date product information, visit http://www.dji.com and click on the product page
for this product.

This disclaimer is available in various languages. In the event of divergence among different
versians, the English version shall prevail.

Usage

Visit http://mww.dji.com/fpv (User Manual) to learn more about how to use this product with DJI
FPV Air Unit.

Visit http:/imwww.dji.com/dji-fpv (User Manual) to learn more about how to use this product with
DJI FPV Drone.

Specifications
Weight Approx. 420 g (incl. headband and antennas)
Dimensions  184x122x110 mm (excl. antennas)
Apneraiong.. Pol e 202x126x110 mm (incl. antennas)
2-inch x 2

Sen (Single Screen)  1440x810
Operatlng Frequency 2: 400—2 4835 GHz; 5.725-5.850 GHz
Transmitter Pawatmm ' _ _

. Low Latency Mode (81 Op 100fps/1 20fps)
KNG VW e Htgh Qualty Mode (810p SOIpS/601ps|
Supported Video Play Format MP4 MOV MKV (theo forrnat H.264; Audio format AAC LC

AAC-HE, AC-3, MP3)
Operating Temperature ~ 0°t040° C(32°to 104°F)

Recommend to use DJI FPV goggles battery
Other battery: 11.1-25.2V

Capacity 1800 mAh
RGO e e i 9Vmax
Type LiPo 28

Power Input
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Please refer to http://www.dji.com/service for after-sales service for your product where
applicable.

DJI shall mean SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. and/or its affiliated companies where
applicable.
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Compliance Information

FCC Compliance Notice

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
dsvloenwaccqmwnm eived, including interference

that may cause undesired
expressly approved by the party responsible
equipment.

Any changes or modifications not
ummmummwmm

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
ClassBdgﬂnldww pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against hanmful interference
in a residential installation. This generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. f this equipment does cause harmtul interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to comect the interference by one or more of
the following measures;

—Increasa the separation between the equipment and receiver.
—wmwmmmmammmmwm
the receiver is connected.

—Consuit the dealer or an expenenced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for
an uncontrolied environment. End user must follow the specific operating
mstructions for satistying RFF exposure compliance. This transmitter must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter,

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio
waves established by the Federal Communications Commission (USA). These
requiraments set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue.
The highest SAR value reporied under this standard during product certification
for use whan properly worm on the body.

ISED Compliance Notice
mmmmmmﬁumyms)mww
's licence-exempt

at Développement économique
de licence, L'exploitation est

Canada appiicables ensmpis

autorisée aux deux suivantes (1)L'apparel ne doft pas produire de
brouillage; apmudmmtommwagamummm
si le brouilage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

mmlmmnssfm:mw
an uncontrofled This squipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator and your body. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for
an uncontrolied environment. End user must rcilo.\;rh:she specific operating

These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of
tissue, The highest SAR value reported under this standard during product
mummmmmmm

en
transmatteur. Le dispositif portatif est congu pour répondre aux exigences
d'exposition aux ondes radio établle par le développement énergétique

Ces axigences un SAR limite de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de
tissu. La valeur SAR la plus élevée signalée en vertu de cette nome lors de |a
certification de produit & utiiser lorsqu'il est comectement porté sur la corps.
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Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares
ﬂmlmcevbealnmnumemmammtumtsmdm
redevant provisions of the Directive 2014/63/ELL.

A copy of the ELJ Declaration of Conformity is avallable online at www.dji.comy
BUIO-
EU contact address: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederiauer,

GBGornpﬁﬂmStamlel.SZDJlTECt-NOLOGYOO LTD. hereby declares

Amdmmmdmsmmmmam
euro-compliance

Declaracion de to UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LD, por la

cumple los requisitos basicos y & resto
4/53/FEU.

provisiones.
Hay disponible online una copia de la Declaracion de conformidad UE en www.
diji.com/eurc-compliance
Direccién de contacto de la UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618,
Niederlauer, Germany

EU-verkiaring van overeenstemming: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD.
verkiaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van Richtiiin 2014/53/EU.

De EU-verKlaring van overeanstemming is online beschikbaar op www.dji.com/

euro-compliance
Contactadres EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niedarlauer,
Gemany

Declarag@o de conformidade da UE: A SZ DJI TECHNOLOGY CO,, LTD.
declara, através deste documento, que aste dispositivo esta em conformidade
com 0s requisitos essenciais e outras disposigdes relevantes da Diretiva
2014/53/EU,

Existe uma copia da Declaragéo de conformidade da UE disponivel online em
www.dii.com/euro-compliance

Enderego de contacto na UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618,
Niederiauer,

Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. dictsara che
Il presente dispositivo & conforme al requisiti essenziali e alle altre disposizion|
rievanti defia direttiva 2014/63/EU.

Una copia della dichiarazione di conformita UE & disponibile online all'indinzzo
Web www.dji.com/euro-compliance

Indirizzo di contatto UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO.,
|TD déciare que cet appareil est conforme aux principales exigences el autres
clauses perti de la directive européenne 2014/563/EU,
Une copie de la dédlaration de conformité UE est disponibie sur le site www.diji.
convi

Nietleriauer,

PRECAUTIONS D'USAGE DE L'APPAREIL
N'ulimzpasl'appaBIMthu.mmmeﬂmm
en raison des radiolréquences qui peuvent produire des interférences
*Maintenez une distance minimale de 15 cm entre votre appareil et un
stimulateur cardiaque pour éviter toute interférence

Bloigner les équipements du ventre des femmes enceintes.
Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.

‘euno-compiance
Adresse de contact pour I'UE : DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618,
Gemany
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DJI Support

DJI AR HF

DJI F#iiB

DJI #R—F

DJI D24x|2

DJI Support

Asistencia técnica de DJI
Service client DJI
Assistenza DJI
DJl-ondersteuning
Assisténcia da DJI
Suporte DJI
TexHuueckan noaasepxka DJI

http://www.dji.com/support

DJlis a trademark of DJLI.
Copyright © 2021 DJI All Rights Reserved.

Prntad in China. 37QDDJIFGO2TY




